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SECTION 1: IDENTIFICATION DU PRODUIT CHIMIQUE ET DE LA SOCIÉTÉ 

NOM DU PRODUIT 
Huile pour moteur de haute tenue : FLG HD 15W-40 CK-4, SN 
 
SYNONYMES  
Diesel pour moteur de haute tenue; Diesel pour moteur de véhicules lourds. 
 
CODE DE PRODUIT 
FLG HD 15W-40 CK-4 (18.9 L): 95000537    
FLG HD 15W-40 CK-4 (208.2 L): 95000538  
FLG HD 15W-40 CK-4 (vrac): 90000539    
 
USAGE DU PRODUIT 
Huiles lubrifiantes. Si ce produit est utilisé en combinaison avec d’autres produits, consulter les 
Fiches de données de sécurité de ces produits. 
 
 

N° DE TÉLÉPHONE D’URGENCE, 
JOUR ET NUIT MÉDICAL ET TRANSPORT (DÉVERSEMENT) : 

613 996-6666 
 

Ce numéro de téléphone est fourni en cas d’urgence seulement.  Si vous désirez des 
renseignements non urgents, appelez au numéro indiqué ci-dessous. 

 

 

FOURNISSEUR: Philippe Gosselin & Ass. Ltée  
1133, boul. Vachon Nord 
Sainte-Marie (Québec)  G6E 1M9 

 
RENSEIGNEMENTS TECHNIQUES: 1 855 341-7711 
 
 

No DE FICHE SIGNALÉTIQUE: 820271 FR VERSION: 7 juillet 2019 
 
VERSION ORIGINALE: 29 novembre 2016 REMPLACE: 1er avril 2019 
 
PRÉPARÉE PAR: Le coordonnateur Fiches signalétiques de produits. 
 
APPROUVÉ PAR: Le Groupe de travail sur les Fiches signalétiques. 
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SECTION 2: IDENTIFICATION DES DANGERS 

CLASSIFICATION CONFORME À L’ANNEXE 1 DU RÈGLEMENT SUR LES PRODUITS DANGEREUX 
(RPD) (DORS/2015-17) (CANADA) ET À L’ALINÉA (D) DU 29 CFR 1910.1200. 

Aucune n’est nécessaire d’après les critères de classification.  

ÉLÉMENTS DU SGH SUR LES ÉTIQUETTES 

SYMBOLES Aucun n’est nécessaire d’après les critères de classification. 

MENTION 
D’AVERTISSEMENT 

Aucune n’est nécessaire d’après les critères de classification. 

MENTION(S) DE DANGER Aucune n’est nécessaire d’après les critères de classification. 

CONSEIL(S) DE 
PRUDENCE/PRÉVENTION 

Aucune n’est nécessaire d’après les critères de classification. 

INTERVENTION Aucune n’est nécessaire d’après les critères de classification. 

STOCKAGE Aucun n’est nécessaire d’après les critères de classification. 

 

SECTION 3: COMPOSITION / INFORMATION SUR LES COMPOSANTS 

N° CAS Composant Pourcentage 

64742-58-1 Huiles lubrifiantes usées (pétrole), hydrotraitées 75-85 
64742-65-0 Distillats paraffinique lourds (pétrole), déraffinés au solvant 1,5-10 

113706-15-3 
Acide phosphorodithioïque, mélange d’esters, d’O, O-bis (sec-butyle et 
isooctyle), sels de zinc 1-5 

64741-89-5 Distillats paraffiniques légers (pétrole), raffinés au solvant 1-5 

64742-54-7 Distillats paraffiniques lourds (pétrole), hydrotraités 1-7 

64742-70-7 Huiles de paraffine (pétrole) lourdes, déparaffinage catalytique 0,1-1 

85940-28-9 
Acide phosphorodithioïque, mélange d’esters d’O, O-bis (2-éthylhexyle et 
isobuty et isopropyle, sels de zinc 

0-2 

9010-79-1 Copolymère d’éthylène et de propylène 0-0, 75 

 

ÉLIMINATION 

 
Éliminer conformément à toute réglementation fédérale, d’État, 
provinciale et locale applicable. 

AUTRES DANGERS L’exposition répétée peut provoquer l’assèchement ou des gerçures de 
la peau. 
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SECTION 4: PREMIERS SOINS 

INHALATION: 
(RESPIRATION) 

EN CAS D’INHALATION : Transporter la victime à l’extérieur et la 
maintenir au repos dans une position où elle peut confortablement 
respirer. Obtenir des soins médicaux au besoin. 

PEAU: EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : Rincer abondamment la 
peau au savon et à l’eau. Obtenir des soins médicaux au besoin. 

YEUX: EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
personne en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer de rincer. Obtenir des soins médicaux au besoin. 

INGESTION  (AVALER): EN CAS D’INGESTION : Appeler immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON ou un médecin. 

SYMPTÔMES/EFFETS 
LES PLUS 
IMPORTANTS AIGUS 

Aucune information sur des effets nocifs importants. 

RETARDÉS Les expositions répétées peuvent provoquer un assèchement ou des 
gerçures de la peau. 

INDICATION DE LA 
NÉCESSITÉ 
EVENTUELLE D’UNE 
PRISE EN CHARGE 
MÉDICALE IMMÉDIATE 
OU D’UN TRAITEMENT 
SPÉCIAL 

Administrer un traitement symptomatique et de soutien.  

 
 

SECTION 5: MESURES À PRENDRE EN CAS D’INCENDIE 

AGENTS 
EXTINCTEURS 
APPROPRIÉS 

Dioxyde de carbone, mousse classique, poudre extinctrice, brouillard 
d’eau. L’eau ou la mousse peut causer du moussage. 

AGENTS 
EXTINCTEURS 
INAPPROPRIÉS 

Ne pas utiliser de jets d’eau à haute pression. 
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DANGERS 
SPÉCIFIQUES DU 
PRODUIT CHIMIQUE 

 

 

 

 
Danger d’incendie négligeable. Éviter la friction, l’électricité statique et  
les étincelles. 

PRODUITS DE 
COMBUSTION 
DANGEREUX 

Les produits de décomposition et de combustion peuvent être toxiques. 
La combustion peut produire des oxydes de soufre, des aldéhydes, des 
cétones, du monoxyde de carbone, et des composés organiques non 
identifiés. 

ÉQUIPEMENTS DE 
PROTECTION 
SPÉCIAUX ET 
PRÉCAUTIONS 
SPÉCIALES POUR LES 
POMPIERS 

Porter de l’équipement complet de protection contre l’incendie, 
notamment un appareil de protection respiratoire autonome (APRA) 
pour se protéger contre une éventuelle exposition. 

 
  

MESURES À PRENDRE 
EN CAS D’INCENDIE 

Un appareil de protection respiratoire autonome à pression positive 
(APRA) et de l’équipement de protection complet sont requis en cas 
d’incendie. 

CLASSEMENT DES 
DANGERS SELON LA 
NFPA : SANTÉ : 1 
INCENDIE : 1 
RÉACTIVITÉ : 0 

Échelle des dangers : 0 = Minime 1= Léger 2= Modéré 3= Grave  
4= Sévère 
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SECTION 6: MESURES À PRENDRE EN CAS DE DÉGAGEMENTS OU DE DÉVERSEMENTS 
ACCIDENTELS 

Précautions individuelles, équipements de protection et mesures d’urgence 
Porter des vêtements et de l’équipement de protection individuelle, consulter la Section 8. 
Éviter le rejet dans l’environnement. 

Méthodes et matériaux pour le confinement et le nettoyage 
Retirer toutes les sources d’inflammation. Ne pas toucher le produit déversé 
accidentellement ni marcher dessus. Colmater la fuite, si cela peut se faire sans risque. 
Porter l’équipement et fournir les mécanismes techniques précisés à la SECTION 8: 
CONTRÔLE DE L'EXPOSITION / PROTECTION INDIVIDUELLE.  Isoler la zone 
dangereuse.  Empêcher le personnel non indispensable et non équipé de protection de 
pénétrer dans la zone. Ventiler la zone et éviter de respirer la vapeur ou le brouillard.  
Contenir le déversement de façon à empêcher la contamination des eaux de surface et des 
égouts.  Contenir le déversement sous forme liquide en vue d'une récupération éventuelle 
ou absorber avec une matière absorbante compatible et pelleter à l'aide d'un outil anti- 
étincelles propre dans un contenant pouvant être scellé pour l'éliminer.De plus, en cas de 
gros déversement: Endiguer à bonne distance du déversement liquide pour le recueillir et 
l’éliminer plus tard. Il pourrait y avoir des exigences réglementaires fédérales précises en 
matière de déclaration, associées aux déversements, aux fuites ou aux rejets de ce produit. 
Voir également la Section 15 : Informations sur la réglementation. 

 
 
 

SECTION 7: MANUTENTION ET STOCKAGE 

PRÉCAUTIONS 
RELATIVES À LA 
SÉCURITÉ DE 
MANUTENTION 

Tenir à l'écart des étincelles ou des flammes.  Lorsque des mélanges 
inflammables peuvent être présents, utiliser de l'équipement sécuritaire 
pour de tels endroits.  Utiliser des outils propres et de l'équipement 
antidéflagrant.  Les contenants métalliques, notamment les camions et 
les wagons-citernes, doivent être mis à la masse et placés en 
métallisation lors du transfert de gros volumes du produit.  Ces produits 
ont une faible pression de vapeur et il n’est pas attendu qu’ils 
présentent un danger d’inhalation à des températures et pressions 
normales. Toutefois, lorsque ces produits se retrouvent sous forme 
d’aérosol, de brouillard ou qu’ils sont chauffés, ne pas respirer la 
vapeur ou le brouillard.  Utiliser dans un endroit largement ventilé.  
Éviter le contact avec les yeux, la peau, les vêtements et les 
chaussures. 
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CONDITIONS DE 
SÉCURITÉ DE 
STOCKAGE, Y 
COMPRIS LES 
INCOMPATIBILITÉS 

Aucune n’est nécessaire d’après les critères de classification. 
Informations supplémentaires : Stockage : Tenir le contenant bien 
fermé lorsqu’il n’est pas utilisé et lors du transport. Stocker les 
contenants dans un endroit frais et sec. Ne pas mettre sous pression, 
couper, souder, souder au laiton ou autrement, percer ou meuler les 
contenants. Tenir les contenants à l’écart de la chaleur, des flammes, 
des étincelles, de l’électricité statique ou de toute autre source 
d’inflammation. Les contenants vides peuvent contenir des résidus du 
produit et peuvent être dangereux. 

INCOMPATIBILITÉS Matières fortement oxydantes. 

 

SECTION 8: CONTRÔLE DE L’EXPOSITION/PROTECTION INDIVIDUELLE 

Limites d’exposition des composants 
Les composants suivants sont les seuls composants du produit qui comportent une PEL, 
une TLV ou d’autres limites d’exposition préconisées. Les autres composants n’ont 
actuellement aucune limite d’exposition connue.  

ACGHI – Valeurs limites d’exposition TLV (Threshold Limit Values) – Indices biologiques 
d’exposition BEI (Biological Exposure Indices) 

Aucun des composants de ce produit ne comporte de valeur limite biologique.  
Contrôles d’ingénierie appropriés 

Fournir une ventilation générale nécessaire pour maintenir la concentration de vapeurs ou 
de brouillard au-dessous des limites d’exposition applicables. Lorsqu’une ventilation 
générale adéquate n’est pas disponible, employer des enceintes isolées de sécurité, une 
ventilation par aspiration à la source ou d’autres installations techniques pour garder les 
concentrations dans l’air au-dessous des limites d’exposition applicables.  

Mesures de protection individuelle, telle que l’emploi d’équipements de protection 
individuelle 
Protection des yeux et du visage 

Porter des lunettes de sécurité. Une protection supplémentaire telle que des lunettes de 
protection à coques, un écran facial ou un respirateur peur être nécessaire selon l’usage 
prévu et les concentrations de brouillard ou de vapeurs. Il est recommandé de disposer 
d’une douche oculaire et d’une douche de décontamination d’urgence. Le port des lentilles 
de contact n’est pas recommandé 

Protection des voies respiratoires 
Aucune protection respiratoire n’est nécessaire normalement. La protection offerte par les 
respirateurs à adduction d’air filtré est limitée. Le choix et l’emploi de l’équipement de 
protection respiratoire doivent être conformes à la norme générale de l’industrie de l’OSHA 
(OSHA General Industry Standard) 29 CFR 1910.134 aux États-Unis ou à la norme de la 
CSA Z94.4 au Canada. 

Recommandations sur les gants 
Lorsqu’il y a risque de contact avec la peau, porter des gants de néoprène, de nitrile ou des 
gants de protection équivalents; l’emploi de gants de caoutchouc naturel ou de gants 
équivalents n’est pas recommandé. 
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Recommandations sur les gants 

L’équipement de protection individuelle doit être choisi en fonction des conditions 
d’utilisation de cette matière. Une évaluation des dangers présents dans l’aire de travail 
relativement aux besoins en EPI doit être effectuée par un professionnel qualifié 
conformément aux exigences réglementaires. L’EPI suivant doit être considéré comme le 
minimum requis : lunettes de sécurité, gants, sarrau de laboratoire ou tablier. 

 

SECTION 9: PROPRIÉTÉS PHYSIQUES ET CHIMIQUES 

ÉTAT PHYSIQUE, 
APPARENCE ET ODEUR: 

Liquide ambré, odeur de pétrole. 

pH Non disponible. 

POINT D’ÉBULLITION: 265°F (129,5°C) (minimum) 

SEUIL OLFACTIF :  Non disponible. 

SOLUBILITÉ (H2O) Insoluble 

POINT DE CONGÉLATION / 
DE FUSION: 

Non disponible. 

MASSE VOLUMIQUE: 7,3 lb/gal US (environ) 

POINT D’ÉCOULEMENT:  27°F (-3°C) Maximum 

DENSITÉ RELATIVE: 0,87 (eau = 1) (environ) 

VITESSE D’ÉVAPORATION: Non disponible. 

COEFF. DE PARTAGE 
OCTANOL/H2O 

Non disponible. 

LII : Non disponible. 

LSI : Non disponible. 

TEMPÉRATURE D’AUTO-
INFLAMMATION: 

Non disponible. 

PRESSION DE VAPEUR: inférieure à 0,1 mm Hg à 68°F (20°C) 

 

POINT D’ÉCLAIR: 

 

329°F (165°C) (minimum)  
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VISCOSITÉ : >100 SUS 

AUTRES INFORMATIONS 
SUR LES PROPRIÉTÉS : 

On ne dispose d’aucune information. 

  
SECTION 10: STABILITÉ ET RÉACTIVITÉ 

RÉACTIVITÉ : Aucun risque de réactivité n’est attendu. 

STABILITÉ CHIMIQUE : Stable à des températures et pressions normales. 

RISQUE DE 
RÉACTIONS 
DANGEREUSES : 

Ne polymérisera pas. 

CONDITIONS À 
ÉVITER : 

Éviter les étincelles et autres sources d’inflammation. 

MATIÈRES 
INCOMPATIBLES : 

Éviter les agents oxydants. 

PRODUITS DE 
DÉCOMPOSITION 
DANGEREUX : 

Aucun à des températures et pressions normales. 

 
 
SECTION 11: DONNÉES TOXICOLOGIQUES 

TOXICITÉ AIGUË ET CHRONIQUE ANALYSE DES COMPOSANTS – DL50/CL50: 
Les composants de cette matière ont fait l’objet d’un examen dans diverses sources;  
les paramètres ultimes choisis que voici sont publiés :  
 

Huiles lubrifiantes usées (pétrole), hydrotraitées (64742-58-1) 
Dermique DL50 Lapin >4 480 mg/kg; Oral DL50 Rat > 2000mg/kg  
Distillats paraffiniques lourds (pétrole), déparaffinés au solvant (64742-65-0) 
Dermique DL50 Lapin > 5 000 mg/kg (aucun décès ne s’est produit); Oral DL50 Rat > 15 000 
mg/kg (aucun décès ne s’est produit); Inhalation CL50 Rat > 2400 mg/m3 4 h (aucun décès ne 
s’est produit) 
Distillats paraffiniques légers (pétrole), raffinés au solvant (64741-89-5) 
Dermique DL50 Lapin > 5g/kg; Oral DL50 Rat > 15g/kg; Inhalation CL50 Rat 2,18 mg/L 4 h 
Distillats paraffiniques lourds (pétrole), hydrotraités (64742-54-7) 
Dermique DL50 Lapin > 5 000 mg/kg (aucun décès ne s’est produit); Oral DL50 Rat > 15 g/kg 
(aucun décès ne s’est produit) 
Huiles de paraffine (pétrole) lourdes, déparaffinage catalytique (64742-70-7) 
Dermique DL50 Lapin > 5 000 mg/kg; Oral DL50 Rat > 15 000 mg/kg 
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Acide phosphorodithioïque, mélange d’esters d’O,O-bis (2-éthylhexyle et isobutyle et 
isopropyle), sels de zinc (85940-28-9) 
Oral DL50 Rat 3 000 mg/kg 
DONNÉES SUR LA TOXICITÉ DU PRODUIT 
ESTIMATION DE LA TOXICITÉ AIGUË 
Dermique > 2 000 mg/kg 
Orale > 2 000 mg/kg 
 
LES VOIES D’EXPOSTION PROBABLES 
Respiratoire 

On ne dispose d’aucune information sur les effets nocifs importants. 
Cutanée 

On ne dispose d’aucune information sur les effets nocifs importants. 
Oculaire 

On ne dispose d’aucune information sur des effets nocifs importants. 
Effets immédiats 

On ne dispose d’aucune information sur des effets nocifs importants. 
Effets retardés 

Les exposition répétées peuvent provoquer un assèchement ou des gerçures de la peau. 
Irritation/Corrosivité 

Peut provoquer une légère irritation cutanée et respiratoire. 
Sensibilisation respiratoire 

On ne dispose d’aucune information sur le produit. 
Sensibilisation cutanée 

On ne dispose d’aucune information sur le produit. 
Cancérogénicité des composants 

Aucun des composants de ce produit n’est répertorié par l’ACGUH, le CIRC, l’OSHA. 
Mutagénicité pour les cellules germinales 

On ne dispose d’aucune information sur le produit. 
Données sur les effets tumorigènes 

On ne dispose d’aucune donnée. 
Toxicité pour la reproduction 

On ne dispose d’aucune information sur le produit. 
Effets sur certains organes cibles- Exposition unique 

On ne dispose d’aucune information sur des effets nocifs importants. 
Effets sur certains organes cibles- Exposition répétée 

On ne dispose d’aucune information sur des effets nocifs importants. 
Danger par aspiration 

On ne dispose d’aucune donnée. 
Troubles médicaux existant pouvant être aggravés par l’exposition 

Les personnes souffrant déjà de troubles respiratoires (nez, gorge et poumons), oculaires 
(yeux) ou cutanés (peau) peuvent être sensibles aux effets de l’exposition. 
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SECTION 12: DONNÉES ÉCOLOGIQUES 

ÉCOTOXICOLOGIE Toxique pour les organismes aquatiques. 

 Analyse des composants – Toxicité aquatique 

 
Huiles lubrifiantes usées (pétrole), hydrotraitées (64742-58-1) 

CL50 96 h Brachydanio rerio 79,6 mg/L [semi-statique]; 
CL50 96 h Pimephales promelas 3,2 mg/L [semi-statique] 

 
 
Poissons : 
Invertébrés : 

Distillats paraffiniques lourds (pétrole), déparaffinés au solvant (64742-65-0) 

CL50 96 h Oncorhynchus mykiss > 5 000 mg/L 

CE50 48 h Daphnia magna > 1 000 mg/L IUCLID 
 
 
Poissons :  
Invertébrés : 

Distillats paraffiniques légers (pétrole), raffinés au solvant (64741-89-5) 

CL50 96 h Ocorhynchus mykiss > 5 000mg/L 

CE50 48 h Daphnia magna > 1 000 mg/L IUCLID 
 
 
Poissons :  
Invertébrés : 

Distillats paraffiniques lourds (pétrole), hydrotraités (64742-54-7) 

CL50 96 h Oncorhynchus mykiss > 5 000 mg/L 

CE50 48 h Daphnia magna > 1 000 mg/L IUCLID 
PERSISTANCE ET 
DÉGRADABILITÉ 

On ne dispose d’aucune information sur le produit. 

POTENTIEL DE 
BIOACCUMULATI
ON 

On ne dispose d’aucune information sur le produit. 

MOBILITÉ  On ne dispose d’aucune information sur le produit. 

AUTRES TOXICITÉ On ne dispose d’aucune information supplémentaire. 

 
 
 

SECTION 13: DONNÉES SUR L’ÉLIMINATION DU PRODUIT 

MÉTHODES 
D’ÉLIMINATION: 

Éliminer conformément aux règlements fédéraux, provinciaux, d'État et 
locaux. Des règlements pourraient aussi s'appliquer aux contenants 
vides. La responsabilité de l'élimination correcte de la matière 
résiduelle incombe à son propriétaire.  Contacter Les produits Kleen 
Performance en ce qui concerne le recyclage ou l'élimination correcte. 
applicable(s) à l’élimination de ces produits. 

NUMÉROS DE DÉCHET 
DES COMPOSANTS 

L’EPA américaine n’a publié aucun numéro de déchet pour les 
composants de ce produit.  
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SECTION 14: INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT 

DOT: Non réglementé aux fins du transport. 

IATA : Non réglementé aux fins du transport. 

IMDG : Non réglementé aux fins du transport. 

TMD : Non réglementé aux fins du transport. 

INTERNATIONAL 
BULK CHEMICAL 
CODE 

Cette matière ne contient aucun produit chimique tenu d’être identifié en 
tant que produit chimique dangereux en vrac en vertu du Code IBC. 

 

SECTION 15: INFORMATIONS SUR LA RÉGLEMENTATION  

Règlements canadiens  

LCPE – LISTE DES 
SUBSTANCES 
D’INTÉRÊT 
PRIORITAIRE 

Aucun des composants de ce produit ne figure dans la liste. 

SUBSTANCES 
APPAUVRISSANT LA 
COUCHE D’OZONE 

Aucun des composants de ce produit ne figure dans la liste. 

CONSEIL CANADIEN 
DES MINISTRES DE 
L’ENVIRONNEMENT – 
RECOMMANDATIONS 
POUR LA QUALITÉ 
DES SOLS 

Aucun des composants de ce produit ne figure dans la liste. 

CONSEIL CANADIEN 
DES MINISTRES DE 
L’ENVIRONNEMENT – 
RECOMMANDATIONS 
POUR LA QUALITÉ DE 
L’EAU 

Aucun des composants de ce produit ne figure dans la liste. 

RÉGLEMENTATION 
FÉDÉRALE DES 

Aucun des composants de ce produit n’est répertorié en vertu des 
articles 302/304 de la SARA (40 CFR 355 Appendice A), de l’article 313 
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ÉTATS-UNIS de la SARA (40 CFR 372.65), de la CERCLA (40 CFR 302.4), de l’alinéa 
12(b) de la TSCA, ou ne nécessite un plan de sécurité du procédé 
(process safety plant) de l’OSHA. 

ARTICLE 311/312 DE 
LA SARA (40 CFR 370 
SOUS-PARTIES B ET 
C) : CATÉGORIES DE 
DÉCLARATION 

Aucune catégorie de danger ne s’applique. 

RÈGLEMENTS DES 
ÉTATS AMÉRICAINS 

Aucun des composants de ce produit ne figure dans des listes des États 
américains suivants : CA, MA, MN, NJ, ou PA.  

LOI AMÉRICAINE 
INTITULÉE 
CALIFORNIA SAFE 
DRINKING WATER 
AND TOXIC 
ENFORCEMENT ACT 
OF 1986 
(PROPOSITION 65) 

Non répertorié en vertu de la Proposition 65 de la Californie.  

 
 
 
 
 
 
ANALYSE DES COMPOSANTS – INVENTAIRE 
Huiles lubrifiantes usée (pétrole), hydrotraitées (64742-58-1) 

É-U CAN AU CN UE JP-ENCS JP - ISHL KR KECI – 
Annexe 1 

KR KECI –  
Annexe 2 

Oui LIS Oui Oui EIN Non Non Oui Non 

 
 
 

Distillats paraffiniques lourds (pétrole), déparaffinés au solvant (64742-65-0) 

É-U CAN AU CN UE JP-ENCS JP - ISHL KR KECI – 
Annexe 1 

KR KECI –  
Annexe 2 

Oui LIS Oui Oui EIN Non Non Oui Non 

 
 
 

 
 
 

KR-REACH CCA MX NZ PH TH-TECI TW VN (Projet) 

Non Oui Oui Oui Non Oui Oui 

KR-REACH CCA MX NZ PH TH-TECI TW VN (Projet) 

Non Oui Oui Oui Non Oui Oui 
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Distillats paraffiniques lourds (pétrole), hydrotraités (64742-54-7) 

É-U CAN AU CN UE JP-ENCS JP - ISHL KR KECI – 
Annexe 1 

KR KECI –  
Annexe 2 

Oui LIS Oui Oui EIN Oui Oui Oui Non 

 
 
 

Acide phosphorodithioïque, mélange d’esters d’O,O-bis (2-éthylhexyle et isobutyle et 
isopropyle), sels de zinc (85940-28-9) 

É-U CAN AU CN UE JP-ENCS JP - ISHL KR KECI – 
Annexe 1 

KR KECI –  
Annexe 2 

Oui LIS Oui Oui EIN Non Non Oui Non 

 
 
 

Copolymère d’éthylène et de propylène (9010-79-1) 

É-U CAN AU CN UE JP-ENCS JP - ISHL KR KECI – 
Annexe 1 

KR KECI –  
Annexe 2 

Oui LIS Oui Oui Non Oui Oui Oui Non 

 
 
 

SECTION 16: AUTRES INFORMATIONS 

CLASSEMENT 
DES DANGERS 
SELON LA NFPA 

Santé : 1 Incendie : 1 Réactivité : 0 

Échelle des dangers : 0 = Minime 1 = Léger 2 = Modéré 3 = Grave 4 = Sévère 

 
Clé/légende 
ACGIH - American Conference of Governmental Industrial Hygienists (États-Unis) ; ADR - European Road Transport (Europe) ; AU - 

Australie ; BEI - Biological Exposure Indices (indices biologiques d’exposition) ; BOD - Biochemical Oxygen Demand (DBO - demande 

biochimique en oxygène) ; C - Celsius ; CAN - Canada ; CA/MA/MN/NJ/PA – Californie / Massachusetts / Minnesota / New Jersey / 

Pennsylvanie ; CAS - Chemical Abstracts Service (États-Unis) ; CERCLA - Comprehensive Environmental Response, Compensation, and 

Liability Act (États-Unis) ; CE – Commission européenne (EC - European Commission) ; CEE - Communauté économique européenne 

(anciennement) aujourd’hui : UE - Union européenne ; CFR - Code of Federal Regulations (États-Unis) (code des règlements fédéraux) ; 

EU - European Union (UE – Union européenne) ; CIRC - Centre International de Recherche sur le Cancer (IARC - International Agency 

for Research on Cancer ) ; CLP - Classification, Labelling, and Packaging (États-Unis) (classification, étiquetage et emballage) ; CN - 

Chine ; CPR - Controlled Products Regulations (RPC - Règlement sur les produits contrôlés) (Canada) ; DBO - demande biochimique en 

oxygène (BOD - Biochemical Oxygen Demand) ; DFG - Deutsche Forschungsgemeinschaft (Allemagne) ; DL50/CL50 – Dose létale 

50/Concentration létale 50 (DL50/CL50 - Lethal Dose 50/Lethal Concentration 50) ; DOT - Department of Transportation (États-Unis) ; 

DSD - Dangerous Substance Directive (États-Unis) (signalisation des substances Dangereuses) ; LIS - Domestic Substances List (LIS - 

Liste intérieure des substances) (Canada) ; EC - European Commission (CE – Commission européenne) ; EEC - European Economic 

Community (anciennement), aujourd’hui : EU – European Union, CEE - Communauté économique européenne (anciennement), 

aujourd’hui : UE - Union européenne ; EIN - European Inventory (Inventaire européen des substances chimiques commerciales 

existantes) ; EINECS - European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances (Europe) (Inventaire européen des substances 

chimiques commerciales existantes) ; ENCS - Japan Existing and New Chemical Substance Inventory (inventaire japonais des substances 

chimiques existantes et nouvelles) ; EPA - Environmental Protection Agency (États-Unis) (agence des États-Unis pour la protection de 

l'environnement) ; États américains (MA – Massachusetts, MN – Minnesota, NJ - New Jersey, PA – Pennsylvanie, CA - Californie) ; É-U – 

États-Unis (US – United States) ; EU - European Union (UE - Union européenne) ; F - Fahrenheit ; IARC - International Agency for 

KR-REACH CCA MX NZ PH TH-TECI TW VN (Projet) 

Non Oui Oui Oui Non Oui Oui 

KR-REACH CCA MX NZ PH TH-TECI TW VN (Projet) 

Non Non Oui Oui Non Oui Non 

KR-REACH CCA MX NZ PH TH-TECI TW VN (Projet) 

Non Oui Oui Oui Non Oui Oui 
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Research on Cancer (CIRC - Centre International de Recherche sur le Cancer) ; IATA - International Air 

Transport Association 

(Association du Transport Aérien International) ; ICAO - International Civil Aviation Organization (OACI - Organisation de l’aviation 

civile internationale) ; IDL - Ingredient Disclosure List (LDI - Liste de divulgation des ingrédients) (Canada) ; IDLH - Immediately 

Dangerous to Life and Health (présentant un danger immédiat pour la vie ou la santé) ; IMDG - International Maritime Dangerous Goods ; 

ISHL - Japan Industrial Safety and Health Law (Loi japonaise sur la santé et la sécurité) ; IUCLID - International Uniform Chemical 

Information Database (base de données internationales pour des informations chimiques uniformes) ; JP - Japon ; KECI - Korea Existing 

Chemicals Inventory (inventaire coréen des produits chimiques existants) ; KECL – Korea Existing Chemicals List (liste coréenne des 

produits chimiques existants) ; Koe - coefficient de partage octanol-eau (Kow - Octanol/water partition coefficient) ; Kow - Octanol/water 

partition coefficient (Koe - coefficient de partage octanol-eau) ; KR – Korea (Corée) ; DL50/CL50 - Lethal Dose 50/Lethal Concentration 

50 (DL50/CL50 – Dose létale 50/Concentration létale 50) ; LDI - Liste de divulgation des ingrédients) (Canada) (IDL - Ingredient 

Disclosure List) ; LEL - Lower Explosive Limit (LIE - limite inférieure d’explosivité) ; LES - Liste extérieure des substances (Canada) 

(NLIS – Non-Domestic Substance List) ; LIE - limite inférieure d’explosivité (LEL - Lower Explosive Limit) ; LIS - Liste intérieure des 

substances (Canada) (LIS Domestic Substances List) ; LLV - Level Limit Value ; LOLI - List Of LIsts™ (liste des listes) - ChemADVISOR’s 

Regulatory Database ; MAK - Maximum Concentration Value in the Workplace (valeurs de concentration maximales en milieu de travail) ; 

MEL - Maximum Exposure Limits (LSE - limites supérieures d’exposition) ; MX – Mexique ; NLIS – Non-Domestic Substance List (LES - 

Liste extérieure des substances) (Canada) ; NFPA - National Fire Protection Agency (États-Unis) ; NIOSH - National Institute for 

Occupational Safety and Health (États-Unis) ; NJTSR - New Jersey Trade Secret Registry (États-Unis) ; NTP - National Toxicology 

Program (États-Unis) ; NZ – Nouvelle-Zélande ; OACI - Organisation de l'aviation civile internationale (ICAO - International Civil 

Aviation Organization) ; OSHA - Occupational Safety and Health Administration (États-Unis) ; PEL - Permissible Exposure Limit (PEL – 

Limite d’exposition admissible) ; PH - Philippines ; RCRA - Resource Conservation and Recovery Act (États-Unis) ; REACH - 

Registration, Evaluation, Authorisation, and restriction of Chemicals (enregistrement, évaluation, autorisation et restrictions des produits 

chimiques) ; RID - European Rail Transport (Transport ferroviaire) (Europe) ; RPC - Règlement sur les produits contrôlés (Canada) (CPR - 

Controlled Products Regulations) ; RTECS - Registry of Toxic Effects of Chemical Substances® (États-Unis) ; SARA - Superfund 

Amendments and Reauthorization Act (États-Unis) ; SIMDUT - Système d’information sur les matières dangereuses utilisées au travail 

(Canada) (WHMIS - Workplace Hazardous Materials Information System) ; STEL - Short-term Exposure Limit (limite d’exposition de 

courte durée) ; STEV - Short-term Exposure Value (valeur STEL - valeur limite pour une exposition de courte durée) ; TCCA – Korea Toxic 

Chemicals Control Act (loi coréenne sur le contrôle des produits chimiques toxiques ; TDG - Transportation of Dangerous Goods (TMD - 

Transport de marchandises dangereuses) (Canada) ; TMD - Transport de marchandises dangereuses (Canada) (TDG - Transportation of 

Dangerous Goods) ; TLV - Threshold Limit Value (TLV ou VLE – Valeur limite d’exposition, Canada et Mexique) ; TLV-TWA - valeur 

limite d'exposition pondérée en fonction du temps (TWAEV - time-weighted average exposure value) ; TPQ – Threshold Planning Quantity 

(quantité seuil prévue) ; TQ - Threshold Quantity (quantité seuil) ; TSCA - Toxic Substances Control Act (États-Unis) ; TW – Taiwan ; 

TWA - Time Weighted Average (moyenne pondérée en fonction du temps) ; TWAEV - time-weighted average exposure value (TLV-TWA - 

valeur limite d'exposition pondérée en fonction du temps) ; UE - Union européenne, (EU - European Union) ; UEL - Upper Explosive Limit 

(LES - limite supérieure d’explosivité) ; UN/NA - United Nations/North American (Nations Unies/Amérique du Nord) ; US - United States 

(É-U – États-Unis) ; VLE – Valeur limite d’exposition (Canada et Mexique) ; VN NCI (Projet) - Vietnam National Chemicals Inventory 

(NCI) (inventaire national des produits chimiques du Vietnam) (Projet) ; WHMIS - Workplace Hazardous Materials Information System 

(SIMDUT - Système d’information sur les matières dangereuses utilisées au travail) (Canada) 

 

Avis de non responsabilité 
L'utilisateur assume tout risque se rattachant à l'utilisation de ce(s) produit(s). Au meilleur de notre connaissance, les 
renseignements figurant dans la présente sont exacts. Toutefois, Philippe Gosselin & Ass. Ltée se dégage de toute 
responsabilité quelle qu'elle soit relative à l'exactitude ou au caractère complet des renseignements fournis dans la 
présente. Aucune représentation ou garantie, explicite ou implicite, du caractère de la qualité marchande ou de la 
convenance à une fin particulière ou de toute autre nature n'est exprimée par la présente en ce qui concerne les 
renseignements ou le(s) produit(s) au(x)quel(s) se rapportent lesdits renseignements. Les données contenues dans 
cette fiche s'appliquent au(x) produit(s) tel(s) qu'il(s) est (sont) fourni(s) à l'utilisateur. 
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